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Cómo usar este libro

Lo que vas a aprender

Esto no es una lista para memorizar. Son 101 frases ordenadas según las vas a encontrar: el
primer grupo te basta para tu primera hora en Italia y los últimos cubren las situaciones de
las primeras semanas.
Avanza grupo a grupo. Di cada frase en voz alta una vez antes de seguir: el italiano premia
esto más que otras lenguas, porque se pronuncia lo que se lee.

Escucha y repite

Un triángulo delante de una frase indica que existe una grabación con voz italiana. El pack de
audio usa la misma numeración que el libro.

Lecciones, audio y una palabra cada día, gratis en la web.
https://www.imparitaliano.com/es
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Conocer a alguien

Tus primeras palabras
Cinco de estas te bastan para tu primer día en Italia.

1 Ciao!
¡Hola/Adiós!
Solo informal: con amigos, nunca con un tendero al que acabas de conocer.

2 Buongiorno!
¡Buenos días!
La opción segura hasta primera hora de la tarde. Dilo al entrar en cualquier tienda o bar.

3 Buonasera!
¡Buenas tardes!

4 Arrivederci!
¡Adiós!
Formal

5 A presto!
¡Hasta pronto!

6 Sì, certo!
¡Sí, por supuesto!

7 No, grazie.
No, gracias.

Conocer a alguien
El intercambio con el que empieza cualquier conversación, en forma informal y formal.

8 Come ti chiami?
¿Cómo te llamas?
Informal. La forma cortés es Come si chiama? — úsala con alguien mayor o en su trabajo.

9 Mi chiamo Marco.
Me llamo Marco.

10 Come si chiama?
¿Cómo se llama?
Formal

11 Piacere di conoscerti!
¡Mucho gusto!
Informal

12 Di dove sei?
¿De dónde eres?
Informal

13 Abito a Roma.
Vivo en Roma.
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Impar Italiano — 101 frases que de verdad vas a usar

14 Quanti anni hai?
¿Cuántos años tienes?

15 Ho venticinque anni.
Tengo veinticinco años.
En italiano se TIENEN años, no se es. Nunca digas sono venticinque anni.

Cuando no entiendes
Las frases más útiles del libro. Dilas pronto y los italianos bajarán el ritmo.

16 Non capisco.
No entiendo.

17 Puoi ripetere?
¿Puedes repetir?
Informal

18 Non lo so.
No lo sé.

19 Come si dice “hello” in italiano?
¿Cómo se dice “hello” en italiano?

20 Va bene!
¡Bien! / ¡De acuerdo!

21 Sto bene, grazie.
Estoy bien, gracias.

Café y restaurante
Pide como un local: los italianos dicen qué quieren y luego per favore.

22 Vorrei un caffè, per favore.
Quisiera un café, por favor.
Un caffè es un espresso. Pide un caffè americano si lo quieres largo.

23 Prendo un cappuccino.
Tomo un capuchino.
Los italianos dejan el cappuccino después del desayuno. Te lo servirán, pero se nota.

24 Un espresso, grazie.
Un espresso, gracias.

25 Posso vedere il menù?
¿Puedo ver el menú?

26 Cosa mi consiglia?
¿Qué recomiendas?

27 Il conto, per favore.
La cuenta, por favor.
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De compras

28 Quanto costa?
¿Cuánto cuesta?

29 Posso pagare con la carta?
¿Puedo pagar con tarjeta?

30 Era tutto buonissimo!
¡Todo estaba delicioso!

Moverse
Empieza cualquier pregunta a un desconocido con Scusi: cambia la respuesta.

31 Scusi, dov’è la stazione?
Disculpe, ¿dónde está la estación?

32 Come arrivo al centro?
¿Cómo llego al centro?

33 È lontano da qui?
¿Está lejos de aquí?

34 Vai sempre dritto.
Siga recto.

35 Gira a destra al semaforo.
Gira a la derecha en el semáforo.

36 Dove posso comprare il biglietto?
¿Dónde puedo comprar un billete?

37 A che ora parte il prossimo treno?
¿A qué hora sale el próximo tren?

De compras
En las tiendas pequeñas italianas primero se saluda y luego se mira.

38 Sto solo guardando, grazie.
Solo estoy mirando, gracias.

39 Cerco una maglietta blu.
Busco una camiseta azul.

40 Posso provarlo?
¿Puedo probármelo?

41 Quanto costa questo?
¿Cuánto cuesta esto?

42 Lo prendo.
Me lo llevo.
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Impar Italiano — 101 frases que de verdad vas a usar

Si algo va mal
Aprende estas cinco antes de necesitarlas. Número de emergencias en Italia: 112.

43 Aiuto!
¡Ayuda!

44 Ho bisogno di un medico.
Necesito un médico.

45 Mi sento male.
Me siento mal.

46 Ho perso il mio passaporto.
Perdí mi pasaporte.

47 Chiami un’ambulanza!
¡Llama a una ambulancia!

Charla cotidiana
Tres frases que convierten un trámite en una conversación.

48 Che tempo fa oggi?
¿Qué tiempo hace hoy?

49 Ci vediamo alle otto davanti al cinema.
Nos vemos a las ocho frente al cine.

50 Mi dispiace, non posso.
Lo siento, no puedo.

En el hotel
La llegada y las dos cosas que siempre están rotas.

51 Buongiorno, ho una prenotazione.
Buenos días, tengo una reserva.

52 Ecco il mio passaporto.
Aquí tiene mi pasaporte.

53 A che ora è la colazione?
¿A qué hora es el desayuno?

54 C’è l’ascensore?
¿Hay un ascensor?

55 Il Wi-Fi non funziona.
El wifi no funciona.

56 A che ora devo lasciare la camera?
¿A qué hora tengo que dejar la habitación?
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Comer fuera como es debido

Trenes, autobuses y taxis
Valida el billete antes de subir a un tren regional: la multa es real.

57 Un biglietto di andata e ritorno per Firenze.
Un billete de ida y vuelta a Florencia.

58 Da quale binario parte?
¿De qué andén sale?

59 Il treno è in ritardo.
El tren está retrasado.

60 Devo cambiare treno?
¿Necesito cambiar de tren?

61 Devo scendere alla prossima fermata.
Necesito bajarme en la próxima parada.

62 Mi può portare in centro, per favore?
¿Puede llevarme al centro, por favor?

63 Quanto costa andare all’aeroporto?
¿Cuánto cuesta ir al aeropuerto?

64 Può fermarsi qui?
¿Puede parar aquí?

Comer fuera como es debido
Un menú italiano va primo, secondo, contorno: no hace falta pedirlo todo.

65 Buonasera, un tavolo per due, per favore.
Buenas tardes, una mesa para dos, por favor.

66 Qual è il piatto del giorno?
¿Cuál es el plato del día?

67 Sono vegetariano/vegetariana.
Soy vegetariano/vegetariana.

68 Sono allergico/allergica alle noci.
Soy alérgico/alérgica a las nueces.

69 È possibile avere questo senza formaggio?
¿Es posible tener esto sin queso?

70 Possiamo pagare separatamente?
¿Podemos pagar por separado?
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